
En

Fr

De

It

Es

Ca

Eu

Pt

El

Da

Nl

No

Sv

Fi

Ru

Uk

Lv

Lt

Et

Pl

Cs

Sk

Sl

Hr

Hu

Ro

Bg

Tr

Ar

Fa

Setup Guide

•	 After you finish reading this guide, store it in a safe 
place for future reference.

•	 The information in this guide is subject to change 
without notice.

https://oip.manual.canon/

1	 Important Safety Instructions
	 Be sure to read these instructions before using 
	 the machine.

3	 User's Guide
	� This section explains all the ways this machine 

can be used.

2	 Setup Guide (this document)

https://oip.manual.canon/
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Checking the Items 
Included

× 1

*

* Use this when scanning A6 size originals with the feeder.

Removing the Packing 
Material

1.	Install the machine in the location where it 
will be used.

Provide a space of 100 mm or more around 
the machine when installing.

2.	Remove all packing material.

Remove all tapes.

Do not remove the sticker that covers the USB port 
until you actually use the USB port.

Rear

1

2
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Loading Paper

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Ensure that the amount of 
paper loaded is not above 
this line

Setting Up the Paper 
Stopper and Control 
Panel

1.	

2.	

Connecting the Power Cord

2

1

Rear

4

5
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Specifying the Basic 
Settings

When you turn on the machine for the first time, the Setup 
Guide appears on the control panel. Perform the initial 
machine setup by following the on-screen instructions.

Control panel

•	 Date and Time Settings
•	 Security Settings
•	 Network Settings
•	 Toner Replenishment Service Settings*

After completing the above settings, the <Software 
Installation> or <Driver Install./Initial Set.> screen will 
appear on the control panel. Follow the instructions on the 
screen.

*	 This service is not available in some countries or regions. To use 
this service, you must enter into an agreement beforehand. 
Configurations may be needed after software and driver 
installation.

Installing the Software/
Drivers

To use the print, fax, and scan functions of the machine by 
connecting to a computer or smartphone, you must install 
the respective drivers.

6

7

Downloading from the Canon website

1.	Open your web browser and access the 
Canon website.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Enter the model name and click Go.

GO
Model name

3.	Continue the operations by following the 
instructions on the screen. 

Installing from the Bundled CD/DVD-
ROM

1.	Load the CD/DVD-ROM into your computer, 
and install the software and drivers. 
•	 In an environment connected to the Internet 

(Windows only), double-click on “Dlmastersetup.
url”. After that, follow the on-screen instructions.

•	 In an environment not connected to the Internet, 
install the software/driver you want to use from 
the CD/DVD-ROM.
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Guide de 
configuration

•	 Après avoir terminé la lecture de ce guide, 
conservez-le dans un endroit sûr pour pouvoir 
le consulter ultérieurement.

•	 Les informations contenues dans ce guide sont 
susceptibles d'être modifiées sans préavis.

1	 Consignes de sécurité importantes
Veillez à lire ces instructions avant d'utiliser la machine.

2	 Guide de configuration 
(ce document)

https://oip.manual.canon/

3	 Guide de l'utilisateur 
	� Cette section explique toutes les façons dont 

cette machine peut être utilisée.

https://oip.manual.canon/
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Vérification des éléments 
inclus

× 1

*

* À utiliser pour numériser des originaux au format A6 avec le 
chargeur.

Retrait du matériel 
d'emballage

1.	Installez la machine à l'endroit où elle sera 
utilisée.

Laissez un espace d'au moins 100 mm 
autour de l'appareil lors de son installation.

2.	Retirez tous les matériaux d'emballage.

Retirez tous les rubans adhésifs.

Ne retirez pas l'autocollant qui recouvre le port USB 
avant d'avoir réellement utilisé ce dernier.

Arrière

1

2
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Chargement du papier

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Assurez-vous que la quantité 
de papier chargée ne 
dépasse pas cette ligne

Configuration de la butée 
du papier et du panneau 
de commande

1.	

2.	

Raccordement du cordon 
d'alimentation

2

1

Arrière

4

5
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Spécification des 
paramètres de base

Lorsque vous mettez la machine sous tension pour la 
première fois, le Guide de configuration s'affiche sur le 
panneau de commande. Effectuez la configuration initiale 
de la machine en suivant les instructions à l'écran.

Panneau de commande

•	 Réglage de la date et de l'heure
•	 Réglage de sécurité
•	 Réglage du réseau
•	 Réglage du service de réapprovisionnement du toner*

Une fois les réglages ci-dessus terminés, l'écran <Instal. du 
logiciel> ou <Instal. pilote/Régl. initiaux> apparaîtra sur le 
panneau de contrôle. Suivez les instructions à l’écran.

*	 Ce service n’est pas disponible dans certains pays ou régions. 
Pour utiliser ce service, vous devez signer un contrat au 
préalable. Des configurations peuvent être nécessaires après 
l’installation du logiciel et du pilote.

Installation du logiciel/
pilotes

Pour utiliser les fonctions d'impression, de télécopie et de 
numérisation de la machine en vous connectant à un 
ordinateur ou à un smartphone, vous devez installer les 
pilotes correspondants.

6

7

Téléchargement à partir du site Web de 
Canon

1.	Ouvrez votre navigateur Web et accédez au 
site Web de Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Entrez le nom du modèle et cliquez sur 
Accéder.

Accéder
Nom du modèle

3.	Continuez les opérations en suivant les 
instructions affichées à l’écran.

Installation à partir du CD/DVD-ROM 
fourni avec le produit

1.	Chargez le CD/DVD-ROM dans votre 
ordinateur, puis installez le logiciel et les 
pilotes.
•	 Dans un environnement connecté à Internet 

(Windows uniquement), double-cliquez sur 
"Dlmastersetup. url". Suivez ensuite les 
instructions qui s'affichent à l'écran.

•	 Dans un environnement non connecté à Internet, 
installez le logiciel/pilote que vous souhaitez 
utiliser à partir du CD/DVD-ROM.
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Installations-
anleitung

•	 Nachdem Sie diese Anleitung gelesen haben, 
bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen 
an einem sicheren Platz auf.

•	 Die Angaben in dieser Anleitung können ohne 
vorherige Ankündigung geändert werden.

1	 Wichtige Sicherheitsvorschriften
Lesen Sie diese Anweisungen vor der Verwendung 
des Geräts unbedingt durch.

2	 Installationsanleitung 
(dieses Dokument)

https://oip.manual.canon/

3	 Anwenderhandbuch 
	� In diesem Abschnitt werden alle 

Verwendungsmöglichkeiten dieses Geräts erläutert.

https://oip.manual.canon/
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Überprüfen der 
enthaltenen Artikel

× 1

*

* Verwenden Sie dieses Fach, wenn Sie Originale im Format A6 
über die Zufuhr scannen.

Entfernen des 
Verpackungsmaterials

1.	Installieren Sie das Gerät an dem Ort, an 
dem es verwendet wird.

Halten Sie bei der Installation einen 
Abstand von mindestens 100 mm um das 
Gerät herum ein.

2.	Entfernen Sie das gesamte 
Verpackungsmaterial.

Entfernen Sie alle Klebebänder.

Entfernen Sie den Aufkleber, der den USB-
Anschluss abdeckt, erst, wenn Sie den USB-
Anschluss tatsächlich verwenden.

Rückseite

1

2
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Einlegen von Papier

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Vergewissern Sie sich, dass die 
Menge des eingelegten Papiers 
diese Linie nicht überschreitet

Einrichten von 
Papierstopper und 
Bedienfeld

1.	

2.	

Anschließen des 
Netzkabels

2

1

Rückseite

4

5
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Angeben der 
Grundeinstellungen

Wenn Sie das Gerät zum ersten Mal einschalten, wird auf 
dem Bedienfeld die Setup-Anleitung angezeigt. Führen 
Sie die Ersteinrichtung des Geräts gemäß den 
Anweisungen auf dem Bildschirm durch.

Bedienfeld

•	 Einstellungen von Datum und Uhrzeit
•	 Sicherheitseinstellungen
•	 Netzwerkeinstellungen
•	 Einstellungen für den Tonernachfülldienst*

Nach Abschluss der obigen Einstellungen wird der 
Bildschirm <Softwareinstallation> oder <Treiberinstall./
Grundeinstell.> auf dem Bedienfeld angezeigt. Befolgen 
Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm.

*	 Dieser Dienst ist in einigen Ländern oder Regionen nicht 
verfügbar. Um diesen Dienst zu nutzen, müssen Sie vorher eine 
Vereinbarung abschließen. Nach der Installation von Software 
und Treibern sind möglicherweise Anpassungen der 
Konfiguration erforderlich.

Installieren der Software/
Treiber

Um die Druck-, Fax- und Scanfunktionen des Geräts über 
eine Verbindung mit einem Computer oder Smartphone 
nutzen zu können, müssen Sie die entsprechenden 
Treiber installieren.

6

7

Herunterladen von der Canon Websit

1.	Öffnen Sie den Webbrowser, und rufen Sie 
die Canon Website auf.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Geben Sie den Modellnamen ein, und 
klicken Sie auf Los.

Los
Modellbezeichnung

3.	Fahren Sie mit den Vorgängen fort, indem 
Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm 
folgen.

Installieren von der mitgelieferten  
CD-/DVD-ROM

1.	Legen Sie die CD-/DVD-ROM in Ihren 
Computer ein, und installieren Sie die 
Software und Treiber.
•	 In einer mit dem Internet verbundenen 

Umgebung (nur Windows) doppelklicken Sie auf 
"Dlmastersetup. url". Folgen Sie dann den 
Anweisungen auf dem Bildschirm.

•	 In einer nicht mit dem Internet verbundenen 
Umgebung installieren Sie die gewünschte 
Software/den gewünschten Treiber von der  
CD/DVD-ROM.
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Guida 
all'installazione

•	 Una volta letta, conservare questa guida in un 
luogo sicuro per riferimento futuro.

•	 Le informazioni contenute in questa guida 
sono soggette a modifiche senza preavviso.

1	 Importanti istruzioni per la sicurezza
Leggere le istruzioni riportate in questo documento 
prima di utilizzare la macchina.

2	 Guida all'installazione 
(questo documento)

https://oip.manual.canon/

3	 Guida per l'utente 
	� In questo documento sono riportate le istruzioni 

per utilizzare la macchina.

https://oip.manual.canon/


14

En

Fr

De

It

Es

Ca

Eu

Pt

El

Da

Nl

No

Sv

Fi

Ru

Uk

Lv

Lt

Et

Pl

Cs

Sk

Sl

Hr

Hu

Ro

Bg

Tr

Ar

Fa

Controllo degli elementi 
inclusi nella confezione

× 1

*

* Utilizzare questo tipo quando si esegue la scansione di originali 
in formato A6 con l’alimentatore.

Rimozione del materiale 
di imballaggio

1.	Installare la macchina nel punto in cui sarà 
utilizzata.

Durante l’installazione, prevedere uno 
spazio di almeno 100 mm intorno alla 
macchina.

2.	Rimuovere tutto il materiale di imballaggio.

Rimuovere tutti i nastri protettivi.

Non rimuovere l'adesivo che copre la porta USB 
finché non occorre utilizzarla effettivamente.

Vista 
posteriore

1

2
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Caricamento carta

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Verificare che la quantità di 
carta caricata non sia al di 
sopra di questa linea

Impostazione del fermo 
carta e del pannello 
comandi

1.	

2.	

Collegamento del cavo di 
alimentazione

2

1

Vista 
posteriore

4

5
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Definizione delle 
impostazioni di base

Quando si accende la macchina per la prima volta, sul 
pannello comandi compare la Guida all'installazione. 
Eseguire la configurazione iniziale della macchina 
seguendo le istruzioni a schermo.

Pannello comandi

•	 Impostazioni di data e ora
•	 Impostazioni di sicurezza
•	 Impostazioni di rete
•	 Impostazioni del servizio di rifornimento toner*

Dopo aver completato le impostazioni di cui sopra, sul 
pannello comandi verrà visualizzata la schermata 
<Installazione software> o <Install. driver/imp. iniziale>. 
Seguire le istruzioni a video.

*	 Questo servizio non è disponibile in alcuni paesi o regioni. Per 
utilizzare questo servizio è necessario stipulare un contratto 
preventivo. Dopo l'installazione del software e del driver 
potrebbe essere necessario effettuare alcune configurazioni.

Installazione di software/
driver

Per utilizzare le funzioni di stampa, fax e scansione della 
macchina collegandola a un computer o a uno 
smartphone, è necessario installare i relativi driver.

6

7

Download dal sito Web di Canon

1.	Aprire il browser e accedere al sito Web di 
Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Specificare il nome del modello e fare clic 
su Vai.

Vai
Nome del modello

3.	Continuare le operazioni attenendosi alle 
istruzioni mostrate a schermo.

Installazione dal CD/DVD-ROM fornito a 
corredo

1.	Inserire il CD/DVD-ROM nel computer e 
installare software e driver.
•	 In un ambiente connesso a Internet (solo 

Windows), fare doppio clic su "Dlmastersetup. 
url". Quindi, seguire le istruzioni a video.

•	 In un ambiente non connesso a Internet, 
installare il software/driver che si desidera 
utilizzare dal CD/DVD-ROM.
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Guía de 
configuración

•	 Después de leer esta guía, guárdela en un 
lugar seguro para posteriores consultas.

•	 La información de esta guía está sujeta a 
cambios sin previo aviso.

1	 Instrucciones de seguridad  
importantes
Asegúrese de leer estas instrucciones antes de utilizar el equipo.

2	 Guía de configuración 
(este documento)

https://oip.manual.canon/

3	 Guía de usuario 
	� En esta sección se explican todas las formas en las 

que se puede utilizar el equipo.

https://oip.manual.canon/
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Comprobación de los 
elementos incluidos

× 1

*

* Utilícela cuando escanee originales de tamaño A6 con el 
alimentador.

Retirada de los materiales 
de embalaje

1.	Instale el equipo en el lugar en el que vaya 
a utilizarlo.

Deje un espacio de al menos 100 mm en 
torno al equipo al instalarlo.

2.	Retire todo el material de embalaje.

Quite todas las cintas.

No quite la pegatina que cubre el puerto USB hasta 
que no vaya a usar realmente el puerto USB.

Parte 
trasera

1

2
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Carga de papel

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Asegúrese de que la cantidad 
de papel cargado no supere 
esta línea

Configuración del Tope de 
papel y Panel de control

1.	

2.	

Conexión del cable de 
alimentación

2

1

Parte 
trasera

4

5
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Especificación de la 
configuración básica

Cuando encienda el equipo por vez primera, aparecerá la 
Guía de configuración en el panel de control. Lleve a cabo 
la configuración inicial del equipo siguiendo las 
instrucciones que aparecen en la pantalla.

Panel de control

•	 Ajustes de fecha y hora
•	 Ajustes de seguridad
•	 Ajustes de red
•	 Ajustes del servicio de reposición de tóner*

Una vez completados los ajustes anteriores, aparecerá la 
pantalla <Instalac. del software> o <Instal. contr./opc. 
iniciales> en el panel de control. Siga las instrucciones de 
la pantalla.

*	 Este servicio no está disponible en algunos países o regiones. 
Para utilizarlo, es necesario firmar un contrato con antelación. 
Es posible que sea necesario realizar configuraciones tras la 
instalación del software y el  controlador.

Instalación del software/
los controladores

Para utilizar las funciones de impresión, fax y escáner del 
equipo conectando a un ordenador o smartphone, debe 
instalar los controladores respectivos.

6

7

Descarga desde el sitio web de Canon

1.	Abra su navegador web y acceda al sitio 
web de Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Introduzca el nombre del modelo y haga lr.

Ir
Nombre del modelo

3.	Continúe con las operaciones siguiendo las 
instrucciones de la pantalla.

Instalación desde el CD/DVD-ROM 
incluido

1.	Cargue el CD/DVD-ROM en su ordenador e 
instale el software y los controladores.
•	 En un entorno conectado a Internet (solo 

Windows), haga doble clic en “Dlmastersetup. url”. 
Después, siga las instrucciones en pantalla.

•	 En un entorno no conectado a Internet, instale el 
software/controlador qu desee utilizar del  
CD/DVD-ROM.
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Guia de 
configuració

•	 Després de llegir aquesta guia, deseu-la en un 
lloc segur per consultar-la en el futur.

•	 La informació inclosa en aquesta guia està 
subjecta a canvis sense avís previ.

1	 Instruccions importants de seguretat
Assegureu-vos de llegir aquestes instruccions abans 
d'utilitzar l'equip.

2	 Guia de configuració 
(aquest document)

https://oip.manual.canon/

3	 Guia de l'usuari 
	� Aquesta secció explica totes les maneres en què 

es pot utilitzar aquesta màquina.

https://oip.manual.canon/
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Comprovació dels 
elements inclosos

× 1

*

* Feu-lo servir quan escanegeu riginals de grandària A6 amb 
l’alimentador.

Extracció del material 
d'embalatge

1.	Instal·leu l'equip a la ubicació en què 
s'utilitzarà.

Deixeu un espai d’almenys 100 mm al 
voltant de l’equip en instal·lar-lo.

2.	Extraieu tot el material d'embalatge.

Retireu totes les cintes.

No extraieu l'adhesiu que cobreix el port USB fins 
que utilitzeu el port USB.

Revers

1

2
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Càrrega de paper

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Comproveu que la quantitat 
de paper carregat no supera 
aquesta línia

Configuració de 
l'aturador de paper i el 
Tauler de control

1.	

2.	

Connexió del cable 
d'alimentació

2

1

Revers

4

5
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Especificació de la 
configuració bàsica

Quan activeu l'equip per primer cop, apareix la Guia de 
configuració al tauler de control. Realitzeu la configuració 
inicial de l'equip seguint les instruccions que apareixen a la 
pantalla.

Tauler de control

•	 Opcions de data i hora
•	 Opcions de seguretat
•	 Opcions de xarxa
•	 Opcions del servei de reposició de tóner*

Després de completar les opcions anteriors, apareixerà la 
pantalla <Instal·lació del programari> o <Inst. control./
opc. inicials> al tauler de control. Seguiu les instruccions 
en pantalla.

*	 Aquest servei no està disponible en alguns països o regions. 
Per utilitzar aquest servei, primer heu d'acceptar un contracte. 
Poden caler configuracions després de la instal·lació del 
programari i els controladors.

Instal·lació del 
programari/controladors

Per fer servir les funcions d'impressió, fax i escàner de 
l'equip connectant a un ordinador o telèfon intel·ligent, 
heu d'instal·lar els controladors respectius.

6

7

Descàrrega des del lloc web de Canon

1.	Obriu el vostre navegador web i accediu al 
lloc web de Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Introduïu el nom del model i feu clic a Anar 
(Go).

GO
Nom del model

3.	Continueu les operacions seguint les 
instruccions en pantalla.

Instal·lació des del CD/DVD-ROM inclòs

1.	Carregueu el CD/DVD-ROM al vostre 
ordinador i instal·leu el programari i els 
controladors.
•	 En un entorn connectat a Internet (només 

Windows), feu doble clic a “Dlmastersetup. url”. 
Després, seguiu les instruccions en pantalla.

•	 En un entorn no connectat a Internet, instal·leu el 
programari/controlador que vulgueu fer servir 
del CD/DVD-ROM.
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Konfigurazio 
gidaliburua

•	 Gidaliburu hau irakurtzen amaitu ondoren, gorde leku 
seguru batean etorkizunean kontsultatu ahal izateko.

•	 Gidaliburu honetako informazioa alda daiteke, 
jakinarazi gabe.

1	 Segurtasun-argibide garrantzitsuak
Ziurtatu argibide hauek irakurri dituzula makina 
erabili aurretik.

2	 Konfigurazio gidaliburua 
(dokumentu hau)

https://oip.manual.canon/

3	 Erabiltzailearen gidaliburua 
	� Atal honetan makina hau erabiltzeko modu 

guztiak azaltzen dira.

https://oip.manual.canon/
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Barne dauden 
elementuak egiaztatzea

× 1

*

* Erabili hau elikagailuarekin A6 tamainako originalak 
eskaneatzean.

Bilgarria kentzea

1.	Instalatu makina erabiliko den tokian.

Utzi 100 mm edo gehiagoko tartea 
makinaren inguruan instalatzen duzunean.

2.	Kendu bilgarri guztia.

Kendu eranskailu guztiak.

Ez kendu USB ataka estaltzen duen eranskailua USB 
ataka erabili arte.

Atzealdea

1

2
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Papera kargatzea

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Ziurtatu kargatutako paper 
kopurua marra honen 
gainetik geratzen ez dela

Paper-gelditzailea eta 
Kontrol-panela instalatzea

1.	

2.	

Elikadura-kablea 
konektatzea

2

1

Atzealdea

4

5
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Oinarrizko ezarpenak 
zehaztea

Makina lehen aldiz pizten duzunean, konfigurazio-gida 
agertzen da kontrol-panelean. Egin hasierako makinaren 
konfigurazioa pantailako argibideei jarraituz.

Kontrol-panela

•	 Data- eta ordu-ezarpenak
•	 Segurtasun-ezarpenak
•	 Sare-ezarpenak
•	 Tonerra kargatzeko zerbitzuaren ezarpenak*

Goiko ezarpenekin amaitu ondoren, <Softwarearen 
instalazioa> edo <Kontr. instal./Hasierako ez.> pantaila 
agertuko da kontrol-panelean. Jarraitu pantailako 
argibideei.

*	 Zerbitzu hau ez dago erabilgarri herrialde edo eskualde 
jakinetan. Zerbitzu hau erabiltzeko, kontratu bat sinatu behar 
duzu aldez aurretik. Baliteke softwarea eta kontrolatzailea 
instalatu ondoren gauzak konfiguratu behar izatea.

Softwarea/
kontrolatzaileak 
instalatzea

Makina ordenagailu edo smartphone batera konektatuta 
inprimagailu, fax edo eskanerraren funtzioak erabiltzeko, 
dagozkien kontrolatzaileak instalatu behar dituzu.

6

7

Canon-en webgunetik deskargatzea

1.	Ireki web-arakatzailea eta atzitu Canon-en 
webgunea.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Idatzi modeloaren izena eta sakatu Joan (Go).

GO
Modeloaren izena

3.	Jarraitu eragiketekin pantailako argibideei 
jarraituz.

Sortako CD/DVD-ROMetik instalatzea

1.	Kargatu CD/DVD-ROMa ordenagailuan eta 
instalatu softwarea eta kontrolatzaileak.
•	 Internetera konektatutako ingurune batean 

(Windows soilik), sakatu birritan “Dlmastersetup. 
url”. Ondoren, jarraitu pantailako argibideei.

•	 Internetera konektatutako ingurune batean, 
instalatu erabili nahi duzun softwarea/
kontrolatzailea CDa/DVD-ROMa erabilita.
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Guia de 
configuração

•	 Após terminar de ler este guia, armazene-o em 
um local seguro para referência futura.

•	 As informações deste guia estão sujeitas a 
mudanças sem aviso prévio.

1	 Instruções de importantes de segurança
Certifique-se de ler estas instruções antes de usar a 
máquina.

2	 Guia de configuração 
(este documento)

https://oip.manual.canon/

3	 Guia do usuário 
	� Esta seção explica todas as maneiras de usar esta 

máquina.

https://oip.manual.canon/
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Verificação dos itens 
incluídos

× 1

*

* Use ao digitalizar originais A6 com o alimentador.

Remoção do material de 
embalagem

1.	Instale a máquina no local em que será 
utilizada.

Reserve um espaço mínimo de 100 mm em 
redor da máquina no momento da instalação.

2.	Remova todo o material de embalagem.

Retire todas as fitas.

Não remova o adesivo que cobre a porta USB até 
realmente precisar usar a porta USB.

Traseira

1

2
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Carregando papel

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

A quantidade de papel 
inserida não deve superar 
esta linha

Configurar o batente de 
papel e o Painel de controle

1.	

2.	

Conexão do cabo de 
alimentação

2

1

Traseira

4

5
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Especificação das 
configurações básicas

Ao ligar a máquina pela primeira vez, o Guia de 
configuração aparecerá no painel de controle. Execute a 
configuração inicial da máquina seguindo as instruções 
na tela.

Painel de controle

•	 Definições de data e hora
•	 Definições de segurança
•	 Definições de rede
•	 Definições de recarregamento de toner*

Depois de configurar as definições acima indicadas, será 
apresentado o ecrã <Instalação de software> ou <Instal. 
driver/Def. iniciais> no painel de controle. Siga as 
instruções no ecrã.

*	 Este serviço não está disponível nalguns países e regiões. Para 
usar este serviço, é necessário estabelecer um acordo prévio. 
Poderá ser necessário realizar configurações após a instalação 
do software e do controlador.

Instalação do software/
drivers

Para usar as funções de impressão, fax e digitalização 
através de um computador ou smartphone, é necessário 
instalar previamente os respetivos controladores.

6

7

Download do site da Canon

1.	Abra seu navegador e acesse o site da 
Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Digite o número do modelo e clique em lr.

Ir
Nome do modelo

3.	Continue as operações seguindo as 
instruções na tela.

Instalação a partir do CD/DVD-ROM 
fornecido

1.	Coloque o CD/DVD-ROM em seu 
computador e instale o software e os drivers.
•	 Num ambiente com ligação à Internet (apenas 

Windows), clique duas vezes em “Dlmastersetup. 
url”. Depois, siga as instruções apresentadas no 
ecrã.

•	 Num ambiente sem ligação à Internet, use o  
CD/DVD-ROM para instalar o software/
controlador que deseja utilizar.
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Οδηγός 
διαμόρφωσης

•	 Αφού διαβάσετε αυτόν τον οδηγό, φυλάξτε τον 
σε ασφαλές σημείο για μελλοντική αναφορά.

•	 Οι πληροφορίες σε αυτόν τον οδηγό υπόκεινται 
σε αλλαγές χωρίς προειδοποίηση.

1	 Σημαντικές οδηγίες ασφάλειας
Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει αυτές τις οδηγίες 
πριν τη χρήση του μηχανήματος.

2	 Οδηγός διαμόρφωσης 
(το παρόν έγγραφο)

https://oip.manual.canon/

3	 Οδηγός Χρήστη 
	� Στην ενότητα αυτή περιγράφονται όλοι οι τρόποι 

χρήσης του μηχανήματος.

https://oip.manual.canon/
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Έλεγχος των 
περιεχομένων της 
συσκευασίας

× 1

*

* Χρησιμοποιήστε αυτόν τον τύπο κατά τη σάρωση πρωτότυπων 
μεγέθους A6 με τον τροφοδότη.

Αφαίρεση των υλικών 
συσκευασίας

1.	Τοποθετήστε τη συσκευή στο σημείο όπου 
θα χρησιμοποιηθεί.

Κατά την εγκατάσταση, φροντίστε να 
υπάρχει χώρος τουλάχιστον 100 mm γύρω 
από τη συσκευή.

2.	Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας.

Αφαιρέστε όλες τις ταινίες.

Μην αφαιρέσετε το αυτοκόλλητο που καλύπτει τη 
θύρα USB έως ότου τη χρησιμοποιήσετε για πρώτη 
φορά.

Πίσω 
πλευρά

1

2
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Τοποθέτηση χαρτιού

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Βεβαιωθείτε ότι η ποσότητα 
χαρτιού που έχει τοποθετηθεί 
δεν υπερβαίνει αυτήν τη γραμμή

Διαμόρφωση του 
επιστόμιου χαρτιού και 
του Πίνακα ελέγχου

1.	

2.	

Σύνδεση του καλωδίου 
ρεύματος

2

1

Πίσω 
πλευρά

4

5
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Ορισμός των βασικών 
ρυθμίσεων

Όταν ενεργοποιείτε για πρώτη φορά τη συσκευή, ο οδηγός 
ρύθμισης θα εμφανιστεί στον πίνακα ελέγχου. Εκτελέστε 
την αρχική ρύθμιση ακολουθώντας τις οδηγίες στην οθόνη.

Πίνακας ελέγχου

•	 Ρυθμίσεις ημερομηνίας και ώρας
•	 Ρυθμίσεις ασφαλείας
•	 Ρυθμίσεις δικτύου
•	 Ρυθμίσεις υπηρεσίας αναπλήρωσης γραφίτη*

Αφού ολοκληρώσετε τις παραπάνω ρυθμίσεις, θα 
εμφανιστεί η οθόνη <Εγκατάσταση λογισμικού> ή <Εγκατ 
προγρ οδήγ/αρχική ρύθμ> στον πίνακα ελέγχου. 
Ακολουθήστε τις οδηγίες που εμφανίζονται στην οθόνη.

*	 Αυτή η υπηρεσία δεν διατίθεται σε κάποιες χώρες ή περιοχές. 
Για να χρησιμοποιήσετε αυτήν την υπηρεσία, πρέπει να 
συνάψετε εκ των προτέρων συμφωνία. Μπορεί να χρειαστούν 
διαμορφώσεις μετά την εγκατάσταση του λογισμικού και του 
προγράμματος οδήγησης.

Εγκατάσταση λογισμικού 
/ προγραμμάτων 
οδήγησης

Για να χρησιμοποιήσετε τις λειτουργίες εκτύπωσης, φαξ 
και σάρωσης της συσκευής μέσω σύνδεσης σε 
υπολογιστή ή smartphone, πρέπει να εγκαταστήσετε τα 
αντίστοιχα προγράμματα οδήγησης.

6

7

Λήψη από τον ιστότοπο της Canon

1.	Ανοίξτε το πρόγραμμα περιήγησης Ιστού 
και μεταβείτε στον ιστότοπο της Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Εισαγάγετε το όνομα του μοντέλου και 
κάντε κλικ στη Μετάβαση.

Μετάβαση

Όνομα μοντέλου

3.	Συνεχίστε τις εργασίες ακολουθώντας τις 
οδηγίες που εμφανίζονται στην οθόνη.

Εγκατάσταση από το CD/DVD-ROM που 
περιλαμβάνεται στη συσκευασία

1.	Φορτώστε το CD/DVD-ROM στον 
υπολογιστή σας και εγκαταστήστε το 
λογισμικό και τα προγράμματα οδήγησης.
•	 Σε ένα περιβάλλον συνδεδεμένο στο Διαδίκτυο 

(μόνο σε Windows), κάντε διπλό κλικ στο 
«Dlmastersetup. url». Στη συνέχεια, ακολουθήστε 
τις οδηγίες που εμφανίζονται στην οθόνη.

•	 Σε περιβάλλον που δεν είναι συνδεδεμένο στο 
Διαδίκτυο, εγκαταστήστε το λογισμικό/
πρόγραμμα οδήγησης που θέλετε να 
χρησιμοποιήσετε από το CD/DVD-ROM.
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Installations-
vejledning

•	 Når du er færdig med at læse denne 
vejledning, skal du opbevare den på et sikkert 
sted, så du har adgang til den senere.

•	 Oplysningerne i denne vejledning kan ændres 
uden varsel.

1	 Vigtige sikkerhedsanvisninger
Sørg for at læse disse anvisninger, inden du 
bruger maskinen.

2	 Installationsvejledning 
(dette dokument)

https://oip.manual.canon/

3	 Brugervejledning 
	� Dette afsnit forklarer alle de måder, denne 

maskine kan bruges på.

https://oip.manual.canon/
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Kontrol af de 
medfølgende elementer

× 1

*

* Brug denne, hvis du skal scanne originaler i A6-størrelse med 
føderen.

Fjernelse af 
pakkematerialet

1.	Installer maskinen på det sted, hvor den vil 
blive brugt.

Sørg for, at der er 100 mm plads eller mere 
omkring maskinen ved installation.

2.	Fjern alt pakkematerialet.

Fjern al tape.

Fjern ikke det klistermærke, der dækker USB-
porten, før du faktisk bruger USB-porten.

Bagside

1

2
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Ilægning af papir

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Kontroller, at den ilagte 
papirmængde ikke kommer 
op over denne linje

Opsætning af 
papirstopperen og 
kontrolpanelet

1.	

2.	

Tilslutning af strømkablet

2

1

Bagside

4

5
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Angivelse af de 
grundlæggende 
indstillinger

Når du tænder for maskinen for første gang, vises 
konfigurationsvejledningen på kontrolpanelet. Udfør den 
indledende maskinopsætning ved at følge instruktionerne 
på skærmen.

Kontrolpanel

•	 Dato- og tidsindstillinger
•	 Sikkerhedsindstillinger
•	 Netværksindstillinger
•	 Indstillinger fro tonergenopfyldning*

Efter at have gennemført ovenstående indstillinger, vil 
skærmen <Softwareinstallation> eller <Driverinstallation/
Indl. Inst.> vises på kontrolpanelet. Følg instruktionerne 
på skærmen.

*	 Denne tjeneste er ikke tilgængelig i visse lande eller regioner. 
For at benytte denne tjeneste skal du indgå en aftale på 
forhånd. Der kan være behov for konfigurationer efter 
installationen af software og drivere.

Installation af softwaren/
driverne

For at kunne bruge maskinens udskrivnings-, fax- og 
scanningsfunktioner ved at tilslutte den til en computer 
eller smartphone, skal du installere de respektive drivere.

6

7

Download fra Canons websted

1.	Åbn din webbrowser, og gå til Canons 
hjemmeside.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Indtast modelnavnet, og klik på Ok.

Ok
Modelnavn

3.	Fortsæt ved at følge vejledningen på 
skærmen.

Installation fra den medfølgende  
CD/DVD-ROM

1.	Læg den medfølgende CD/DVD-ROM i din 
computer, og installer softwaren og 
driverne.
•	 I et miljø, der er forbundet til internettet (kun 

Windows), skal du dobbeltklikke på 
“Dlmastersetup. url”. Følg herefter instruktionerne 
på skærmen.

•	 I et miljø, der ikke er forbundet til  internettet, skal 
du installere den software/driver, du vil bruge fra 
cd'en/dvd-rom'en.
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Installatie-
handleiding

•	 Als u deze handleiding hebt gelezen, bewaar 
deze dan op een veilige plek zodat u deze in de 
toekomst ook kunt raadplegen.

•	 De informatie in deze handleiding kan zonder 
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

1	 Belangrijke veiligheidsinstructies
Zorg dat u deze instructies leest voordat u de 
machine gebruikt.

2	 Installatiehandleiding 
(dit document)

https://oip.manual.canon/

3	 Gebruikershandleiding 
	� In dit gedeelte wordt uitgelegd hoe u de machine 

kunt gebruiken.

https://oip.manual.canon/
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De meegeleverde items 
controleren

× 1

*

* Hiermee kunt u in combinatie met de documentinvoer 
originelen op A6-formaat scannen.

Het verpakkingsmateriaal 
verwijderen

1.	Plaats de machine op de locatie waar deze 
wordt gebruikt.

Zorg dat u bij het installeren een ruimte van 
100 mm of meer rondom het apparaat 
vrijhoudt.

2.	Verwijder al het verpakkingsmateriaal.

Verwijder al het plakband.

Verwijder de sticker die over de USB-poort zit pas 
als u de USB-poort daadwerkelijk gaat gebruiken.

Achterkant

1

2
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Papier laden

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Pas op dat het geplaatste 
papier deze lijn niet 
overschrijdt

De papierstopper en het 
bedieningspaneel instellen

1.	

2.	

Het netsnoer aansluiten

2

1

Achterkant

4

5
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De basisinstellingen 
opgeven

Wanneer u de machine voor de eerste keer inschakelt, 
wordt de Installatiehandleiding weergegeven op het 
bedieningspaneel. Voer de initiële machine-installatie uit 
door de instructies op het scherm te volgen.

Bedieningspaneel

•	 Datum- en tijdinstellingen
•	 Veiligheidsinstellingen
•	 Netwerkinstellingen
•	 Tonerbijvulservice-instellingen*

Nadat u de bovenstaande instellingen hebt voltooid, 
verschijnt het scherm <Software-installatie> of 
<Stuurprogr. inst./Eerste conf.> op het bedieningspaneel. 
Volg de instructies op het scherm.

*	 Deze service is in sommige landen of regio's niet beschikbaar. 
Om van deze dienst gebruik te kunnen maken, dient u vooraf 
een overeenkomst af te sluiten. Configuraties kunnen nodig 
zijn na de installatie van software en stuurprogramma's.

De software/
stuurprogramma's 
installeren

Om de afdruk-, fax- en scanfuncties van het apparaat te 
gebruiken door verbinding te maken met een computer 
of smartphone, moet u de betreffende stuurprogramma's 
installeren.

6

7

Downloaden vanaf de Canon-website

1.	Open uw webbrowser en ga naar de 
Canon-website.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Voer de modelnaam in en klik op Ga.

Ga
Modelnaam

3.	Ga door met het uitvoeren van de 
handelingen door de instructies op het 
scherm te volgen.

Installeren vanaf de gebundelde  
CD/DVD-ROM

1.	Plaats de CD/DVD-ROM in uw computer en 
installeer de software en stuurprogramma's.
•	 In een omgeving die is verbonden met internet 

(uitsluitend Windows), dubbelklikt u op 
'Dlmastersetup. url'. Volg daarna de instructies op 
het scherm.

•	 In een omgeving die niet met internet is 
verbonden, installeert u de software / 
stuurprogramma die u wilt gebruiken vanaf de 
cd/dvd-rom.
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Installasjons-
veiledning

•	 Etter at du lest denne veiledningen, oppbevar 
den på et trygt sted for fremtidig referanse.

•	 Det tas forbehold om at informasjonen i denne 
håndboken kan endres uten forvarsel.

1	 Viktige sikkerhetsinstruksjoner
Det er viktig at du leser disse instruksjonene før du 
bruker maskinen.

2	 Installasjonsveiledning 
(dette dokumentet)

https://oip.manual.canon/

3	 Bruksanvisning 
	� Denne delen forklarer alle måtene maskinen kan 

brukes på.

https://oip.manual.canon/
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Sjekke delene som følger 
med

× 1

*

* Bruk dette når du skanner originaler i formatet A6 med materen.

Fjerne emballasjen

1.	Installer maskinen på stedet der den skal 
brukes.

La det være et mellomrom på 100 mm eller 
mer rundt maskinen, ved installasjon.

2.	Fjern all emballasjen.

Fjern all teip.

Ikke fjern klistrelappen som dekker USB-porten, før 
du faktisk skal bruke USB-porten.

Bak

1

2
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Legge i papir

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Sjekk at papiret som er lagt i 
ikke kommer over denne 
streken

Sette opp Papirstopper 
og Kontrollpanel

1.	

2.	

Koble til strømkabelen

2

1

Bak

4

5
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Angi grunnleggende 
innstillinger

Første gang du slår på maskinen, vises oppsettguiden på 
kontrollpanelet. Fullfør oppsettet ved å følge instruksjonene 
på skjermen.

Kontrollpanel

•	 Innstillinger for dato og klokkeslett
•	 Sikkerhetsinnstillinger
•	 Nettverksinnstillinger
•	 Serviceinnstillinger for etterfylling av toner*

Etter at innstillingene ovenfor er fullført, vil skjermbildet 
<Programvareinstallasjon> eller <Driverinstall./Første 
innst.> vises på kontrollpanelet. Følg anvisningene på 
skjermen.

*	 Denne tjenesten er ikke tilgjengelig i alle land eller regioner. 
Hvis du skal bruke denne tjenesten, må du inngå en avtale på 
forhånd. Det kan bli nødvendig å utføre konfigurasjon etter 
installasjon av programvare og driver.

Installere programvare/
drivere

For å kunne bruke funksjonene for utskrift, faks og 
skanning på maskinen ved å koble den til en datamaskin 
eller smarttelefon, må du installere de aktuelle driverne.

6

7

Laste ned fra Canons nettsted

1.	Åpne nettleseren og gå til Canons nettsted.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Oppgi modellnavnet og klikk på Gå.

Gå
Modellnavn

3.	Følg instruksjonene på skjermen for å gå 
videre.

Installere fra den medfølgende  
CD-/DVD-ROM-en

1.	Sett inn CD-/DVD-ROM-en i datamaskinen, 
og installer programvaren og driverne.
•	 Dobbeltklikk på “Dlmastersetup. url” mens du er 

koblet til Internett (kun Windows). Deretter følger 
du anvisningene på skjermen.

•	 Installer programvaren/driveren du vil bruke fra 
CD-/DVD-ROMen hvis du ikke er koblet til 
Internett.
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Installations-
guide

•	 Förvara den här guiden på en säker plats för 
framtida referens när du har läst den.

•	 Informationen i den här guiden kan ändras 
utan föregående meddelande.

1	 Viktiga säkerhetsanvisningar
Läs de här anvisningarna innan du använder maskinen.

2	 Installationsguide 
(det här dokumentet)

https://oip.manual.canon/

3	 Användarhandbok 
	� I det här avsnittet beskrivs alla sätt som maskinen 

kan användas på.

https://oip.manual.canon/
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Kontrollera vad som 
medföljer

× 1

*

* Använd denna när du skannar original i A6-format med mataren.

Ta bort 
förpackningsmaterialet

1.	Installera maskinen på den plats där den 
ska användas.

Se till att det finns ett fritt utrymme på minst 
100 mm kring enheten när den installeras.

2.	Ta bort allt förpackningsmaterial.

Ta bort all tejp.

Ta inte bort etiketten som täcker USB-porten förrän 
du faktiskt ska använda USB-porten.

Baksida

1

2
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Fylla på papper

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Kontrollera att mängden 
papper som fyllts på inte 
överstiger den här linjen

Ställa in pappersstödet 
och Kontrollpanelen

1.	

2.	

Ansluta strömkabeln

2

1

Baksida

4

5
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Ange 
grundinställningarna

När du startar maskinen för första gången visas 
installationsguiden på kontrollpanelen. Utför den 
inledande maskininstallationen genom att följa 
anvisningarna på skärmen.

Kontrollpanel

•	 Inställningar av datum och tid
•	 Säkerhetsinställningar
•	 Nätverksinställningar
•	 Inställningar av tonerpåfyllningstjänst*

När ovanstående inställningar är klara öppnas skärmen 
<Mjukvaruinstallation> eller <Drivrutinsinst./Initial inst.> 
på kontrollpanelen. Följ anvisningarna på skärmen.

*	 Tjänsten är inte tillgänglig i alla länder och regioner. Du måste 
ingå ett avtal innan du kan använda den här tjänsten. Det kan 
behövas konfigurationer efter att program och drivrutin har 
installerats.

Installera programvaran/
drivrutiner

Du måste installera tillhörande drivrutin för att använda 
enhetens utskrifts-, fax- och skanningsfunktioner från en 
ansluten dator eller mobiltelefon.

6

7

Ladda ned från Canons webbplats

1.	Öppna webbläsaren och gå till Canons 
webbplats.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Ange modellnamnet och klicka på Kör.

Kör
Modellnamn

3.	Fortsätt med åtgärderna genom att följa 
anvisningarna på skärmen.

Installera från medföljande CD/DVD-ROM

1.	Läs in CD-/DVD-ROM-skivan i datorn och 
installera programvaran och drivrutinerna.
•	 Dubbelklicka på “Dlmastersetup. url” i en miljö 

med anslutning till Internet (endast WIndows). 
Följ sedan anvisningarna på skärmen.

•	 I en miljö utan anslutning till Internet installerar 
du programmet/drivrutinen som du vill använda 
från CD/DVD-ROM.
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Asennusopas

•	 Kun olet lukenut tämän oppaan, säilytä se 
turvallisessa paikassa tulevaa tarvetta varten.

•	 Tämän oppaan tietoja voidaan muuttaa ilman 
erillistä ilmoitusta.

1	 Tärkeitä turvallisuusohjeita
Muista lukea nämä ohjeet ennen laitteen käyttöä.

2	 Asennusopas (tämä asiakirja)

https://oip.manual.canon/

3	 Käyttöopas 
	� Tässä osassa esitellään kaikki mahdolliset laitteen 

käyttötavat.

https://oip.manual.canon/


54

En

Fr

De

It

Es

Ca

Eu

Pt

El

Da

Nl

No

Sv

Fi

Ru

Uk

Lv

Lt

Et

Pl

Cs

Sk

Sl

Hr

Hu

Ro

Bg

Tr

Ar

Fa

Sisältyvien osien 
tarkistus

× 1

*

* Käytä tätä, kun skannataan A6-kokoisia alkuperäisiä syöttölaitteella.

Pakkausmateriaalin 
poistaminen

1.	Asenna laite sen käyttöpaikkaan.

Jätä asennuksen aikana vähintään 100 mm 
tilaa laitteen ympärille.

2.	Poista kaikki pakkausmateriaalit.

Poista kaikki teipit.

Älä poista USB-porttia peittävää tarraa, ennen kuin 
käytät USB-porttia.

Takaosa

1

2
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Paperin lisääminen

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Varmista, että paperia ei lisätä 
tämän viivan yläpuolelle

Paperin pysäyttimen ja 
ohjauspaneelin 
asentaminen

1.	

2.	

Virtajohdon liittäminen

2

1

Takaosa

4

5
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Perusasetusten 
määrittäminen

Kun käynnistät laitteen ensimmäisen kerran, Asennusopas 
tulee näkyviin ohjauspaneeliin. Suorita laitteen 
alkuasetukset noudattamalla näytön ohjeita.

Ohjauspaneeli

•	 Päivämäärän ja kellonajan asetukset
•	 Suojausasetukset
•	 Verkkoasetukset
•	 Väriaineen toimituspalvelun asetukset*

Kun yllä olevat asetukset on tehty, <Ohjelmistoasennus>- 
tai <Ajurin asen./Alustava asen.> -näyttö tulee esiin 
ohjauspaneelissa. Noudata näyttöön tulevia ohjeita.

*	 Tämä palvelu ei ole saatavilla eräissä maissa tai eräillä alueilla. 
Palvelun käyttämistä varten on solmittava sopimus etukäteen. 
Määrityksiä saatetaan tarvita ohjelmiston ja ajurin asennuksen 
jälkeen.

Ohjelmiston/ajurien 
asentaminen

Vastaavat ajurit täytyy asentaa, kun haluat käyttää laiteen 
tulostus-, faksaus- ja skannaustoimintoja muodostamalla 
yhteyden tietokoneeseen tai älypuhelimeen.

6

7

Lataaminen Canonin verkkosivuilta

1.	Avaa verkkoselain ja siirry Canon-
verkkosivustolle.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Anna mallin nimi ja napsauta Siirry.

Siirry
Mallinimi

3.	Jatka toimenpiteitä noudattamalla näytön 
ohjeita.

Asennus mukana toimitetulta CD/DVD-
ROM-levyltä

1.	Lataa CD/DVD-ROM tietokoneeseesi ja 
asenna ohjelmisto ja ajurit.
•	 Kaksoisnapsauta Internetiin yhdistetyssä 

ympäristössä (vain Windows) "Dlmastersetup. url". 
Noudata sitten näyttöön tulevia ohjeita.

•	 Asenna ympäristössä, jota ei ole yhdistetty 
Internetiin, CD/DVD-ROM-levyltä ohjelmisto/ajuri, 
jota haluat käyttää.
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Руководство 
по установке

•	 После прочтения руководства положите его в 
безопасное место для использования в будущем.

•	 Информация в руководстве может быть 
изменена без уведомления.

1	 Важные указания по 
технике безопасности
Обязательно прочитайте эти указания, прежде 
чем использовать аппарат.

2	 Руководство по установке 
(настоящий документ)

https://oip.manual.canon/

3	 Руководство пользователя 
	� В этом разделе описываются все способы 

использования данного аппарата.

https://oip.manual.canon/
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Проверка 
комплектации

× 1

*

* Используйте его при сканировании оригиналов формата A6 
с помощью устройства подачи.

Снятие упаковочных 
материалов

1.	Установите аппарат по месту 
эксплуатации.

При установке обеспечьте свободное 
пространство не менее 100 мм вокруг 
аппарата.

2.	Снимите все упаковочные материалы.

Удалите все ленты.

Не снимайте наклейку, закрывающую порт USB, 
пока не придет время его использовать.

Сзади

1

2
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Загрузка бумаги

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Убедитесь, что количество 
загруженной бумаги не 
превышает этой линии

Настройка стопора 
бумаги и панели 
управления

1.	

2.	

Подключение шнура 
питания

2

1

Сзади

4

5
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Задание основных 
настроек

После первого включения аппарата на панели 
управления отобразится руководство по установке. 
Выполните начальную настройку аппарата, следуя 
инструкциям на экране.

Панель управления

•	 Настройки даты и времени
•	 Настройки безопасности
•	 Настройки сети
•	 Настройки службы пополнения тонера*

После выполнения приведенных выше настроек на 
панели управления появится экран <Установка ПО> 
или <Устан. драйвера/исх. парам.>. Следуйте 
указаниям на экране.

*	 Эта служба доступна не во всех странах или регионах. Для 
использования этой службы необходимо заранее 
заключить соглашение. После установки ПО и дрйвера 
могут потребоваться некоторые настройки.

Установка 
программного 
обеспечения/драйверов

Для того чтобы использовать функции печати, факса и 
сканирования аппарата путем подключения его к 
компьютеру или смартфону, необходимо установить 
соответствующие драйверы.

6

7

Загрузка с веб-сайта Canon

1.	Откройте веб-браузер и загрузите веб-
сайт Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Введите название модели и нажмите 
Перейти.

Перейти

Название модели

3.	Продолжайте работу, следуя 
инструкциям на экране.

Установка с идущего в комплекте  
CD/DVD-диска

1.	Вставьте CD/DVD-диск в компьютер и 
установите программное обеспечение и 
драйвера.
•	 В среде, подключенной к Интернету (только 

Windows), дважды щелкните ссылку 
«Dlmastersetup. url». После этого следуйте 
указаниям на экране.

•	 В среде, не подключенной к Интернету, 
установите ПО и драйвер, которые требуется 
использовать, с диска CD/DVD-ROM.
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Посібник із 
налаштування

•	 Ознайомившись із цим посібником, збережіть його 
у надійному місці для подальшого використання.

•	 Інформація у цьому посібнику може 
змінюватися без попереднього повідомлення.

1	 Важливі інструкції з техніки безпеки
Перед початком користування апаратом 
ознайомтеся з цими інструкціями.

2	 Посібник із налаштування 
(цей документ)

https://oip.manual.canon/

3	 Посібник користувача 
	� У цьому розділі описані усі способи 

використання цього апарата.

https://oip.manual.canon/
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Перевірка приладдя в 
комплекті

× 1

*

* Використовуйте його під час сканування оригіналів формату 
A6 за допомогою пристрою подавання.

Розпакування

1.	Установіть апарат там, де він буде 
використовуватися.

При установці забезпечте вільний простір 
не менше 100 мм навколо апарата.

2.	Зніміть увесь пакувальний матеріал.

Зніміть усі стрічки.

Не знімайте наклейку, яка закриває USB-порт, 
доки фактично не почнете користуватися ним.

Задня 
частина

1

2
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Завантаження паперу

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Переконайтеся, що кількість 
завантаженого паперу не 
перевищує цієї лінії

Налаштування 
обмежувача паперу й 
панелі керування

1.	

2.	

Підключення шнура 
живлення

2

1

Задня 
частина

4

5
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Указання основних 
параметрів

Коли ви вперше вмикаєте апарат, на панелі керування 
відображається посібник із встановлення. Виконайте 
початкове налаштування апарата, дотримуючись 
вказівок на екрані.

Панель керування

•	 Налаштування дати й часу
•	 Налаштування безпеки
•	 Налаштування мережі
•	 Налаштування служби поповнення тонера*

Після завершення зазначених вище налаштувань на 
панелі керування з’явиться екран <Інсталяція ПЗ> або 
<Інстал. драйвера/поч. налашт.>. Дотримуйтесь 
інструкцій на екрані.

*	 Ця служба недоступна в деяких країнах або регіонах. Щоб 
скористатися цією службою, необхідно попередньо укласти 
договір. Після інсталяції програмного забезпечення та 
драйвера можуть знадобитися деякі налаштування.

Установлення 
програмного 
забезпечення або 
драйверів

Щоб використовувати функції друку, факсу й 
сканування апарата за допомогою підключення його 
до комп’ютера або смартфона, необхідно інсталювати 
відповідні драйвери.

6

7

Завантаження з вебсайту Canon

1.	Відкрийте веб-браузер і перейдіть на 
веб-сайт Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Введіть назву моделі та натисніть кнопку 
Перейти.

Перейти

Назва моделі

3.	Продовжуйте, дотримуючись указівок на 
екрані.

Встановлення з наданого диска  
CD/DVD-ROM

1.	Вставте диск CD/DVD-ROM у комп'ютер і 
встановіть програмне забезпечення та 
драйвери.
•	 У середовищі, підключеному до Інтернету 

(тільки для Windows), двічі клацніть посилання 
«Dlmastersetup. url». Після цього дотримуйтесь 
інструкцій на екрані.

•	 У середовищі, не підключеному до Інтернету, 
інсталюйте програмне забезпечення й драйвер 
із диска CD/DVD-ROM.
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Iestatīšanas 
ceļvedis

•	 Pabeidzot lasīt šo rokasgrāmatu, uzglabājiet to 
drošā vietā turpmākai uzziņai.

•	 Šajā rokasgrāmatā sniegtā informācija var tikt 
mainīta bez iepriekšēja paziņojuma.

1	 Svarīgi drošības norādījumi
Pirms iekārtas izmantošanas noteikti izlasiet šīs 
instrukcijas.

2	 Iestatīšanas ceļvedis 
(šis dokuments)

https://oip.manual.canon/

3	 Lietotāja rokasgrāmata 
	� Šajā sadaļā ir izskaidroti visi šīs iekārtas 

izmantošanas veidi.

https://oip.manual.canon/
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Iekļauto vienību 
pārbaude

× 1

*

* Skenējot A6 izmēra oriģinālus ar padevēju, izmantojiet šo paplāti.

Iepakojuma materiāla 
noņemšana

1.	Uzstādiet šo iekārtu vietā, kur to 
izmantosiet.

Uzstādot iekārtu, nodrošiniet, lai ap to būtu 
brīva vieta 100 mm platumā vai vairāk.

2.	Pilnībā noņemiet iepakojuma materiālu.

Noņemiet visas līmlentes.

Nenoņemiet uzlīmi, kas nosedz USB portu, līdz 
brīdim, kad faktiski izmantosiet šo USB portu.

Aizmugure

1

2
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Papīra ievietošana

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Nodrošiniet, lai ievietotais 
papīrs nesniedzas augstāk 
par šo līniju

Papīra apturētāja 
uzstādīšana un Vadības 
paneļa iestatīšana

1.	

2.	

Savienošana ar strāvas 
vadu

2

1

Aizmugure

4

5
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Pamatiestatījumu 
norādīšana

Pirmoreiz ieslēdzot iekārtu, vadības panelī tiek parādīts 
iestatīšanas vednis. Veiciet sākotnējo iekārtas iestatīšanu, 
izpildot ekrānā redzamos norādījumus.

Vadības panelis

•	 Datuma un laika iestatījumi
•	 Drošības iestatījumi
•	 Tīkla iestatījumi
•	 Tonera papildināšanas pakalpojuma iestatījumi*

Pēc iepriekš minēto iestatījumu iestatīšanas Vadības panelī 
parādīsies <Programmatūras instalācijas> vai <Draivera 
inst./sākotn. iestat.> ekrāns. Sekojiet norādījumiem ekrānā.

*	 Dažās valstīs vai reģionos šis pakalpojums nav pieejams. Lai 
izmantotu šo pakalpojumu, vispirms ir jānoslēdz līgums. Pēc 
programmatūras un draivera instalēšanas var būt nepieciešama 
konfigurācija.

Programmatūras/
draiveru instalēšana

Lai izmantotu iekārtas drukāšanas, faksa un skenēšanas 
funkcijas, pieslēdzoties datoram vai viedtālrunim, ir 
jāinstalē attiecīgie draiveri.

6

7

Lejupielāde no Canon vietnes

1.	Savā tīmekļa pārlūkprogrammā atveriet 
Canon tīmekļa vietni.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Ievadiet iekārtas modeļa nosaukumu un 
noklikšķiniet uz Aiziet.

Aiziet
Iekārtas modeļa nosaukums

3.	Turpiniet veikt vajadzīgās darbības, sekojot 
norādījumiem ekrānā.

Instalēšana no komplektā iekļautā  
CD/DVD-ROM

1.	Ievietojiet datorā CD/DVD-ROM un 
instalējiet programmatūru un draiverus.
•	 Ar internetu savienotā vidē (tikai Windows) veiciet 

dubultklikšķi uz “Dlmastersetup. url”. Pēc tam 
sekojiet norādījumiem uz ekrāna.

•	 Ar internetu nesavienotā vidē programmatūru/
draiveri, kuru vēlaties izmantot, instalējiet no  
CD/DVD-ROM.
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Nustatymo 
vadovas

•	 Baigę skaityti šį vadovą, laikykite jį saugioje 
vietoje, kad galėtumėte pasinaudoti ateityje.

•	 Šiame vadove esanti informacija gali būti 
pakeista be įspėjimo.

1	 Svarbūs saugos nurodymai
Prieš naudodami įrenginį būtinai perskaitykite 
šias instrukcijas.

2	 Nustatymo vadovas 
(šis dokumentas)

https://oip.manual.canon/

3	 Vartotojo instrukcija 
	� Šiame skyriuje paaiškinami visi šio įrenginio 

naudojimo būdai.

https://oip.manual.canon/
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Prekių, kurios yra 
komplekte, tikrinimas

× 1

*

* Naudokitės juo, kai A6 dydžio originalus nuskaitote naudodami 
tiektuvą.

Pakuotės medžiagų 
pašalinimas

1.	Sumontuokite įrenginį toje vietoje, kurioje 
jis bus naudojamas.

Įdiegdami įrenginį, aplink jį palikite ne 
mažesnį kaip 100 mm atstumą.

2.	Pašalinkite visas pakuotės medžiagas.

Pašalinkite visas juosteles.

Nenuimkite lipduko, dengiančio USB prievadą, kol 
imsite naudoti USB prievadą.

Galinė 
dalis

1

2
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Popieriaus įdėjimas

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Įsitikinkite, kad įdėto 
popieriaus kiekis nėra virš 
šios linijos

Popieriaus laikiklio ir 
valdymo skydelio 
nustatymas

1.	

2.	

Maitinimo laido 
prijungimas

2

1

Galinė 
dalis

4

5
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Pagrindinių nuostatų 
parinkimas

Kai įjungiate įrenginį pirmą kartą, valdymo skydelyje 
pasirodo sąrankos vadovas. Atlikite pradinį įrenginio 
nustatymą vadovaudamiesi ekrane pateikiamomis 
instrukcijomis.

Valdymo skydelis

•	 Datos ir laiko nustatymai
•	 Saugumo nustatymai
•	 Tinklo nustatymai
•	 Dažomųjų miltelių papildymo paslaugos nustatymai*

Atlikus anksčiau nurodytus nustatymus, valdymo skydelyje 
pasirodys ekranas <Programinės įrangos diegimas> arba 
<Tvarkykl. įdieg./prad. param.>. Vadovaukitės ekrane 
pateiktais nurodymais.

*	 Kai kuriose šalyse ar regionuose ši paslauga neteikiama. 
Norėdami naudotis šia paslauga, turite iš anksto sudaryti 
sutartį. Įdiegus programinę įrangą ir tvarkyklę gali reikėti atlikti 
konfigūraciją.

Programinės įrangos / 
tvarkyklių diegimas

Norėdami naudotis aparato spausdinimo, fakso ir 
nuskaitymo funkcijomis prisijungę prie kompiuterio ar 
išmaniojo telefono, turite įdiegti atitinkamas tvarkykles.

6

7

Atsisiuntimas iš „Canon“ interneto 
svetainės

1.	Atidarykite interneto naršyklę ir eikite į 
„Canon“ svetainę.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Įveskite modelio pavadinimą ir spustelėkite 
Eiti.

Eiti
Modelio pavadinimas

3.	Atlikite tolesnius veiksmus 
vadovaudamiesi ekrane pateiktais 
nurodymais.

CD/DVD-ROM paketo įdiegimas

1.	Įkelkite CD/DVD-ROM į kompiuterį ir 
įdiekite programinę įrangą bei tvarkykles.
•	 Jei atliekate veiksmus prie interneto prijungtoje 

aplinkoje (tik „Windows“), dukart spustelėkite 
„Dlmastersetup. url“. Po to vykdykite ekrane 
pateikiamus nurodymus.

•	 Jei atliekate veiksmus prie interneto neprijungtoje 
aplinkoje, įdiekite norimą naudoti programinę 
įrangą ir (arba) tvarkyklę iš CD / DVD-ROM.
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Seadistus-
juhend

•	 Pärast juhendi lugemist hoidke seda turvalises 
kohas.

•	 Selles juhendis toodud teave võib etteteatamata 
muutuda.

1	 Olulised ohutusnõuded
Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt neid 
juhiseid.

2	 Seadistusjuhend 
(käesolev dokument)

https://oip.manual.canon/

3	 Kasutusjuhend 
	� Selles peatükis selgitatakse seadme 

kasutamisviise.

https://oip.manual.canon/
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Esemete kontrollimine

× 1

*

* Kasutage seda A6-formaadiga originaalide sööturiga skannimisel.

Pakendimaterjali 
eemaldamine

1.	Paigutage seade kohta, kus seda kasutama 
hakatakse.

Jätke paigaldades seadme ümber 100 mm 
või enam vaba ruumi.

2.	Eemaldage kogu pakend.

Eemaldage kõik kleepribad.

Ärge eemaldage USB-porti katvat kleepsu enne, 
kui hakkate USB-porti kasutama.

Tagakülg

1

2
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Paberi asetamine

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Jälgige, et sisestatud paberid 
ei ulatuks sellest joonest 
kõrgemale

Paberipeataja ja 
juhtpaneeli seadistamine

1.	

2.	

Toitekaabli ühendamine

2

1

Tagakülg

4

5
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Põhiseadete määramine
Seadme esmakordsel sisselülitamisel ilmub juhtpaneelile 
seadistamissuunaja. Tehke algne seadistus, järgides 
ekraanil kuvatavaid juhiseid.

Juhtpaneel

•	 Kuupäeva ja kellaaja seaded
•	 Turvaseaded
•	 Võrguseaded
•	 Tooneri asendamisteenuse seaded*

Pärast ülalpool loetletud seadete määramist ilmub 
juhtpaneelile kuva <Tarkvara installimine> või <Draiveri 
install. / Algseaded>. Järgige ekraanil kuvatavaid juhiseid.

*	 See teenus ei ole mõnes riigis või piirkonnas saadaval. Selle 
teenuse kasutamiseks tuleb varem sõlmida vastav leping. 
Pärast tarkvara ja draiveri installimist võib olla vaja seadet 
konfigureerida.

Tarkvara/draiverite 
installimine

Seadme printimise, faksimise ja skannimise funktsioonide 
kasutamiseks arvuti või nutitelefoniga ühendamise teel 
tuleb esmalt installida vastavad draiverid.

6

7

Canoni veebisaidilt allalaadimine

1.	Avage veebibrauser ja minge Canoni 
veebisaidile.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Sisestage mudeli nimi ja klõpsake Mine.

Mine
Mudeli nimi

3.	Jätkake toiminguid, järgides ekraanil 
kuvatavaid juhiseid.

CD/DVD-ROM-i abil installimine

1.	Sisestage CD/DVD-ROM arvutisse ning 
installige tarkvara ja draiverid.
•	 Internetiühenduse korral (ainult Windows) 

topeltklõpsake valikul „Dlmastersetup. url“. 
Seejärel järgige ekraanil kuvatavaid juhiseid.

•	 Internetiühenduse puudumise korral installige 
CD/DVD-ROM-ilt tarkvara või draiver, mida 
soovite kasutada.
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Przewodnik po 
konfiguracji

•	 Przeczytany podręcznik odłóż w bezpieczne 
miejsce do użytku w przyszłości.

•	 Informacje zawarte w niniejszym podręczniku 
mogą ulec zmianie bez uprzedzenia.

1	� Ważne instrukcje dotyczące 
bezpieczeństwa
Przed rozpoczęciem eksploatacji urządzenia 
przeczytaj niniejsze instrukcje.

2	 Przewodnik po konfiguracji 
(niniejszy dokument)

https://oip.manual.canon/

3	 Podręcznik użytkownika 
	� W niniejszym punkcie wyjaśniono sposób 

wykorzystania tego urządzenia.

https://oip.manual.canon/
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Sprawdzanie zawartości 
opakowania

× 1

*

* Stosować podczas skanowania oryginałów w rozmiarze A6 przy 
pomocy podajnika.

Usuwanie materiału 
opakowaniowego

1.	Zamontuj urządzenie w miejscu 
eksploatacji.

Podczas montażu należy pozostawić wokół 
urządzenia przestrzeń o szerokości 100 mm 
lub więcej.

2.	Usuń cały materiał opakowaniowy.

Zdjąć wszystkie taśmy.

Naklejkę zabezpieczającą port USB usuń dopiero 
przed faktycznym wykorzystaniem tego portu.

Tył

1

2
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Ładowanie papieru

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Upewnij się, że załadowany 
papier nie przekracza tej linii

Ustawianie ogranicznika 
papieru oraz panelu 
sterowania

1.	

2.	

Podłączanie przewodu 
zasilającego

2

1

Tył

4

5
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Określanie ustawień 
podstawowych

Przy pierwszym włączeniu urządzenia na panelu 
sterowania wyświetli się Podręcznik konfiguracji. 
Przestrzegając instrukcji na ekranie, wykonaj wstępną 
konfigurację urządzenia.

Panel sterowania

•	 Ustawienia daty i godziny
•	 Ustawienia zabezpieczeń
•	 Konfiguracja sieci
•	 Ustawienia usługi uzupełnienia tonera*

Po zakończeniu konfiguracji na panelu sterowania pojawi 
się pcja <Instalacja oprogramowania> lub <Inst. 
sterownika/ust. początk.> . Należy postępować zgodnie z 
poleceniami na ekranie.

*	 Usługa nie jest dostępna w wybranych krajach oraz regionach. 
W celu skorzystania z usługi należy zawrzeć stosowną umowę. 
Po instalacji oprogramowania oraz sterownika może być 
konieczne dokonanie dodatkowych zmian w konfiguracji.

Instalacja 
oprogramowania/
sterowników

W celu skorzystania z funkcji drukowania, faksu oraz 
skanowania urządzenia po podłączeniu do komputera lub 
smartfona konieczne jest zainstalowanie odpowiednich 
sterowników.

6

7

Pobieranie ze strony firmy Canon

1.	Otwórz przeglądarkę internetową i wejdź 
na stronę firmy Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Wprowadź nazwę modelu i kliknij Przejdź.

Przejdź

Nazwa modelu urządzenia

3.	Kontynuuj wykonywanie czynności, 
postępując zgodnie z instrukcjami 
wyświetlanymi na ekranie.

Instalacja z dołączonej płyty CD/DVD-
ROM

1.	Załaduj płytę CD/DVD-ROM do komputera i 
zainstaluj oprogramowanie i sterowniki.
•	 W przypadku urządzenia pracującego pod 

kontrolą systemu Windows podłączonego do 
Internetu należy dwukrotnie kliknąć 
"Dlmastersetup. url", a następnie postępować 
zgodnie z poleceniami wyświetlanymi na ekranie.

•	 W przypadku urządzenia, które nie ma połączenia 
z Internetem, należy zainstalować 
oprogramowania oraz odpowiedni sterownik z 
płyty CD/DVD-ROM.
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Instalacní 
prírucka

•	 Tohoto průvodce po přečtení uložte na 
bezpečném místě, aby do něho bylo 
v budoucnu možné podle potřeby nahlížet.

•	 Informace obsažené v tomto průvodci se 
mohou změnit bez předchozího oznámení.

1	 Důležité bezpečnostní pokyny
Před zahájením používání zařízení si 
bezpodmínečně přečtěte tyto pokyny.

2	 Instalacní prírucka 
(tento dokument)

https://oip.manual.canon/

3	 Uživatelská příručka 
	� Tato část vysvětluje všechny způsoby, jakými je 

toto zařízení možno používat.

https://oip.manual.canon/
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Kontrola obsažených 
položek

× 1

*

* Použijte ho při skenování originálů formátu A6 pomocí podavače.

Odstranění obalového 
materiálu

1.	Nainstalujte zařízení v místě, kde se bude 
používat.

Při instalaci zajistěte kolem stroje prostor 
nejméně 100 mm.

2.	Odstraňte veškerý obalový materiál.

Vyjměte všechny pásky.

Neodstraňuje nálepku, která zakrývá port USB, 
dokud nebudete port USB skutečně používat.

Zadní 
strana

1

2
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Vkládání papíru

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Zajistěte, aby množství 
vloženého papíru nebylo nad 
touto čarou

Nastavení zarážky papíru 
a ovládacího panelu

1.	

2.	

Připojení napájecího 
kabelu

2

1

Zadní 
strana

4

5
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Určení základních 
nastavení

Při prvním zapnutí zařízení se na ovládacím panelu 
zobrazí Průvodce nastavením. Podle pokynů na obrazovce 
pak proveďte počáteční nastavení zařízení.

Ovládací panel

•	 Nastavení data a času
•	 Nastavení zabezpečení
•	 Nastavení sítě
•	 Nastavení služby doplňování toneru*

Po dokončení výše uvedených nastavení se na ovládacím 
panelu zobrazí obrazovka <Instalace softwaru> nebo 
<Inst. ovladače/Počáteční nast.>. Postupujte podle 
pokynů uvedených na obrazovce.

*	 Tato služba není v některých zemích nebo regionech 
dostupná. Chcete-li tuto službu využívat, musíte předem 
uzavřít příslušnou smlouvu. Po instalaci softwaru a ovladačů 
může být nutná konfigurace.

Instalace softwaru/
ovladačů

Chcete-li používat funkce tisku, faxu a skenování přístroje 
skrze připojení k počítači nebo chytrému telefonu, musíte 
nainstalovat příslušné ovladače.

6

7

Stažení z webových stránek společnosti 
Canon

1.	Otevřete webový prohlížeč a přejděte na 
web společnosti Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Zadejte název modelu a klikněte na Přejít.

Přejít

Název modelu

3.	Dále provádějte kroky podle pokynů na 
obrazovce.

Instalace z disku CD/DVD-ROM 
dodaného se zařízením

1.	Vložte disk CD/DVD-ROM do svého 
počítače a nainstalujte software a ovladače.
•	 V prostředí připojeném k internetu (pouze pro 

Windows) klikněte dvakrát na "Dlmastersetup. 
url". Poté postupujte podle pokynů uvedených na 
obrazovce.

•	 V prostředí bez připojení k internetu nainstalujte 
software/ovladač, který chcete používat, pomocí 
disku CD/DVD-ROM.
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Sprievodca 
nastavením

•	 Po prečítaní odložte túto príručku na bezpečné 
miesto pre budúce použitie.

•	 Vyhradzujeme si právo meniť informácie v tejto 
príručke bez predchádzajúceho upozornenia.

1	 Dôležité bezpečnostné pokyny
Pred použitím zariadenia si prečítajte tieto pokyny.

2	 Sprievodca nastavením 
(tento dokument)

https://oip.manual.canon/

3	 Užívateľská príručka 
	� Táto časť vysvetľuje všetky spôsoby použitia 

tohto zariadenia.

https://oip.manual.canon/
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Kontrola obsiahnutých 
položiek

× 1

*

* Použite ho pri skenovaní originálov formátu A6 pomocou 
podávača.

Odstránenie obalového 
materiálu

1.	Nainštalujte zariadenie na miesto, na 
ktorom sa bude používať.

Pri inštalácii zabezpečte okolo zariadenia 
priestor najmenej 100 mm.

2.	Odstráňte všetok obalový materiál.

Odstráňte všetky pásky.

Neodstraňujte nálepku, ktorá zakrýva port USB, 
kým skutočne nepoužívate port USB.

Zadná 
časť

1

2
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Vkladanie papiera

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Dbajte na to, aby množstvo 
vloženého papiera 
nepresiahlo túto líniu

Nastavenie zarážky na 
papier a ovládacieho 
panela

1.	

2.	

Pripojenie napájacieho 
kábla

2

1

Zadná 
časť

4

5
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Určenie základných 
nastavení

Pri prvom zapnutí zariadenia sa na ovládacom paneli 
zobrazí Sprievodca nastavením. Vykonajte počiatočné 
nastavenie zariadenia podľa pokynov na obrazovke.

Ovládací panel

•	 Nastavenie dátumu a času
•	 Nastavenia zabezpečenia
•	 Nastavenia siete
•	 Nastavenia služby doplnenia tonera*

Po dokončení vyššie uvedených nastavení sa na 
ovládacom paneli zobrazí obrazovka <Inštalácia softvéru> 
alebo <Inšt. ovládača/počiat. nast.>. Postupujte podľa 
pokynov na obrazovke.

*	 Táto služba nie je dostupná v niektorých krajinách alebo 
regiónoch. Ak chcete túto službu využívať, musíte vopred 
uzatvoriť zmluvu. Po inštalácii softvéru a ovládača môže byť 
potrebná konfigurácia.

Inštalácia softvéru/
ovládačov

Ak chcete používať funkcie tlače, faxu a skenovania 
zariadenia pripojením k počítaču alebo smartfónu, musíte 
nainštalovať príslušné ovládače.

6

7

Sťahovanie z internetovej stránky Canon

1.	Otvorte webový prehliadač a prejdite na 
webovú lokalitu spoločnosti Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Zadajte názov modelu a kliknite na Prejsť.

Prejsť

Názov modelu

3.	Pokračujte v operáciách podľa pokynov na 
obrazovke.

Inštalácia z pribaleného CD/DVD-ROM

1.	Načítajte disk CD/DVD-ROM do svojho 
počítača a nainštalujte softvér a ovládače.
•	 V prostredí pripojenom na internet (len Windows) 

dvakrát kliknite na „Dlmastersetup. url“. Potom 
postupujte podľa pokynov na obrazovke.

•	 V prostredí, ktoré nie je pripojené na internet, 
nainštalujte softvér/ovládač, ktorý chcete 
používať, z disku CD/DVD-ROM.
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Navodila za 
postavitev in 
zacetek uporabe

•	 P tem, ko preberete ta navodila, jih shranite na varnem 
mestu, da boste do njih lahko imeli dostop tudi v prihodnje.

•	 Informacije v tem vodniku se lahko spremenijo 
brez predhodnega obvestila.

1	 Pomembni varnostni napotki
Pred uporabo naprave morate prebrati te napotke.

2	 Navodila za postavitev in 
zacetek uporabe (ta dokument)

https://oip.manual.canon/

3	 Navodila za uporabo 
	� V tem poglavju so opisani vsi načini uporabe te 

naprave.

https://oip.manual.canon/
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Pregled priloženih delov

× 1

*

* Tega uporabite pri skeniranju izvirnikov velikosti A6 s podajalnikom.

Odstranjevanje embalaže

1.	Napravo namestite na mesto, kjer jo boste 
uporabljali.

Pri namestitvi zagotovite 100 mm ali več 
prostora okrog stroja.

2.	Odstranite vso embalažo.

Odstranite vse trakove.

Nalepke, ki prekrivajo vrata USB, ne odstranite, 
dokler ne uporabite vrat USB.

Zadnja 
stran

1

2
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Nalaganje papirja

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Pazite, da količina naloženega 
papirja ni višje od te črte

Nastavitev zapore za 
papir in nadzorne plošče

1.	

2.	

Priključitev napajalnega 
kabla

2

1

Zadnja 
stran

4

5
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Izbira osnovnih 
nastavitev

Ko napravo prvič vklopite, se na nadzorni plošči prikaže 
Vodnik za nastavitev in začetek uporabe. Začetno 
nastavitev naprave opravite tako, da sledite navodilom na 
zaslonu.

Nadzorna plošča

•	 Nastavitve datuma in časa
•	 Varnostne nastavitve
•	 Nastavitve omrežja
•	 Nastavitve za storitev ponovnega polnjenja tonerja*

Ko dokončate zgornje nastavitve, se na nadzorni plošči 
pojavi zaslon <Namestitev programske opreme> ali 
<Namest./prva prilag. gonilnika>. Upoštevajte navodila na 
zaslonu.

*	 Ta storitev ni na voljo v nekaterih državah ali regijah. Za 
uporabo te storitve morate predhodno skleniti pogodbo. Po 
namestitvi programske opreme in gonilnika bodo morda 
potrebne konfiguracije.

Namestitev programske 
opreme oz. gonilnikov

Če želite uporabljati funkcije tiskanja, faksiranja in skeniranja 
naprave s povezavo z računalnikom ali pametnim 
telefonom, morate namestiti ustrezne gonilnike.

6

7

Prenos s spletne strani družbe Canon

1.	Odprite spletni brskalnik in odprite spletno 
mesto podjetja Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Vnesite ime modela in kliknite Pojdi.

Pojdi
Ime modela

3.	Nadaljujte z operacijami tako, da 
upoštevate navodila na zaslonu.

Namestitev s CD-ja oz. DVD-ja s paketom

1.	CD oz. DVD vstavite v svoj računalnik ter 
namestite programsko opremo in 
gonilnike.
•	 V okolju, kjer je vzpostavljena povezava z 

internetom (samo sistemi Windows), dvokliknite 
»Dlmastersetup. url«. Nato upoštevajte navodila 
na zaslonu.

•	 V okolju, kjer ni vzpostavljena povezava z 
internetom, s CD-ja/DVD-ROM-a namestite 
programsko opremo/gonilnik, ki ga želite 
uporabiti.
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Vodic za 
postavljanje

•	 Nakon što pročitate ovaj vodič, spremite ga na 
sigurno za buduće potrebe.

•	 Informacije u ovom vodiču podliježu izmjenama 
bez prethodne obavijesti.

1	 Važne sigurnosne upute
Svakako pročitajte te upute prije uporabe 
uređaja.

2	 Vodic za postavljanje 
(ovaj dokument)

https://oip.manual.canon/

3	 Korisnički vodič 
	� U tom su odjeljku opisani svi mogući načini 

uporabe uređaja.

https://oip.manual.canon/
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Provjera isporučenih 
predmeta

× 1

*

* Upotrijebite kada skenirate originale formata A6 s ulagačem.

Uklanjanje ambalaže

1.	Postavite uređaj na mjesto na kojem ćete 
ga upotrebljavati.

Ostavite prostor od 100 mm ili više oko 
stroja prilikom postavljanja.

2.	Uklonite svu ambalažu.

Uklonite sve trake.

Nemojte ukloniti naljepnicu koja prekriva USB 
priključak do prve njegove uporabe.

Stražnja 
strana

1

2
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Umetanje papira

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Pazite da količina umetnutog 
papira ne prelazi ovu liniju

Postavljanje stopera 
papira i upravljačke ploče

1.	

2.	

Spajanje kabela za 
napajanje

2

1

Stražnja 
strana

4

5
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Namještanje osnovnih 
postavki

Kada prvi put uključite uređaj, na upravljačkoj će se ploči 
prikazati vodič za postavljanje. Slijedite upute na zaslonu za 
početno postavljanje uređaja.

Upravljačka ploča

•	 Postavke datuma i vremena
•	 Sigurnosne postavke
•	 Mrežne postavke
•	 Postavke usluge zamjene tonera*

Nakon što dovršite prethodne postavke, na kontrolnoj će 
se ploči pojaviti zaslon <Instaliranje softvera> ili <Inst. upr. 
prog./poč. postav.>. Slijedite upute na zaslonu.

*	 Ova usluga nije dostupna u nekim zemljama ili regijama. Prije 
korištenja ove usluge morate sklopiti ugovor da biste se mogli 
koristiti njome. Nakon instalacije softvera i upravljačkog 
programa, možda ćete ih trebati konfigurirati.

Instalacija softvera / 
upravljačkih programa

Da biste upotrebljavali funkcije ispisa, slanja faksa i 
skeniranja uređaja povezivanjem na računalo ili pametni 
telefon, morate instalirati upravljačke programe računala 
ili pametnog telefona.

6

7

Preuzimanje s web-mjesta tvrtke Canon

1.	Otvorite internetski preglednik i otvorite 
web-mjesto tvrtke Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Unesite naziv modela i kliknite na Kreni.

Kreni
Naziv modela

3.	Nastavite obavljati radnje pridržavajući se 
uputa na zaslonu.

Instalacija s isporučenog CD-ROM-a/
DVD-ROM-a

1.	Umetnite CD-ROM/DVD-ROM u računalo i 
instalirajte softver i upravljačke programe.
•	 U okruženju povezanom na internet (samo 

Windowsi) dvaput kliknite na „Dlmastersetup. url”. 
Potom slijedite upute na zaslonu.

•	 U okruženju koje nije povezano na Internet, 
softver / upravljački program koji želite 
upotrebljavati instalirajte s CD/DVD-ROM-a.
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Beállítási 
útmutató

•	 Miután elolvasta a kézikönyvet, tárolja 
biztonságos helyen későbbi használat céljából.

•	 A jelen kézikönyvben szereplő információk 
külön értesítés nélkül megváltozhatnak.

1	 Fontos biztonsági előírások
A készülék használata előtt feltétlenül olvassa el 
ezeket az előírásokat.

2	 Beállítási útmutató 
(a jelen dokumentum)

https://oip.manual.canon/

3	 Felhasználói kézikönyv 
	� Ez a szakasz ismerteti a készülék összes 

felhasználási módját.

https://oip.manual.canon/
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A mellékelt tételek 
ellenőrzése

× 1

*

* Ezt a tálcát akkor használja, amikor A6 méretű eredeti 
dokumentumot olvas be a papíradagolóval.

A csomagolóanyag 
eltávolítása

1.	Telepítse a gépet arra a helyre, ahol 
használni fogja.

Telepítés során biztosítson legalább 100 mm 
szabad helyet a készülék körül.

2.	Távolítsa el teljesen a csomagolóanyagot.

Távolítsa el az összes ragasztószalagot.

Ne távolítsa el az USB-portot fedő matricát, amíg 
ténylegesen nem használja az USB-portot.

Hátoldal

1

2
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Papír betöltése

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Ügyeljen arra, hogy a 
betöltött papír legfeljebb 
eddig a vonalig érjen

A papírmegállító és a 
vezérlőpanel beállítása

1.	

2.	

A tápvezeték 
csatlakoztatása

2

1

Hátoldal

4

5
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Az alapbeállítások 
meghatározása

A készülék első bekapcsolásánál a vezérlőpanelen 
megjelenik a Beüzemelési útmutató. Végezze el a készülék 
kezdeti beállítását a képernyőn megjelenő utasításokat 
követve.

Vezérlőpanel

•	 Dátum és idő beállítása
•	 Biztonsági beállítások
•	 Hálózati beállítások
•	 A tonertöltési szolgáltatás beállítása*

A fenti beállítások elvégzése után a vezérlőpanelen 
megjelenik a <Szoftver telepítése> vagy <Meghajtó 
telep./Alapbeáll.> képernyő. Kövesse a képernyőn 
megjelenő utasításokat.

*	 Ez a szolgáltatás egyes országokban vagy régiókban nem 
elérhető. A szolgáltatás igénybevételéhez előzetes 
megállapodás szükséges. A szoftver és a meghajtó telepítése 
után konfigurációkra lehet szükség.

A szoftver/
illesztőprogramok 
telepítése

Ahhoz, hogy a készülék nyomtatási, faxolási és szkennelési 
funkcióit számítógéphez vagy okostelefonhoz 
csatlakoztatva használhassa, telepítenie kell a megfelelő 
meghajtókat.

6

7

Letöltés a Canon weboldaláról

1.	Nyissa meg a webböngészőt, és lépjen a 
Canon weboldalára.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Adja meg a modell nevét és kattintson az 
Ugrás gombra.

Ugrás
Modell neve

3.	Folytassa a műveleteket a képernyőn 
megjelenő utasításoknak megfelelően.

Telepítés a mellékelt CD/DVD-ROM-ról

1.	Töltse be a CD/DVD-ROM-ot a 
számítógépbe, majd telepítse a szoftvert és 
az illesztőprogramokat.
•	 Internethez csatlakoztatott környezetben 

(kizárólag Windows esetén) kattintson duplán a 
„Dlmastersetup. url” hivatkozásra. Ezt követően 
kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat.

•	 Internethez nem csatlakoztatott környezetben 
telepítse a használni kívánt szoftvert/meghajtót a 
CD/DVD-ROM-ról.
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Ghid de 
instalare

•	 După ce ați terminat de citi acest ghid, păstrați-l 
într-un loc sigur, pentru a putea fi consultat ulterior.

•	 Informațiile din acest ghid pot fi modificate 
fără o notificare prealabilă.

1	 Instrucţiuni importante de siguranţă
Citiți aceste instrucțiuni înainte de a utiliza 
echipamentul.

2	 Ghid de instalare 
(acest document)

https://oip.manual.canon/

3	 Ghidul utilizatorului 
	� Această secțiune explică toate modurile în care 

poate fi utilizat acest echipament.

https://oip.manual.canon/
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Verificarea articolelor 
livrate

× 1

*

* Folosiți-o atunci când scanați documente originale de 
dimensiune A6 cu modulul de alimentare cu hârtie.

Îndepărtarea ambalajului

1.	Instalați echipamentul în locul în care va fi 
utilizat.

Asigurați un spațiu de 100 mm sau mai mult 
în jurul mașinii la instalare.

2.	Îndepărtați complet ambalajul.

Îndepărtați toate benzile.

Nu îndepărtați banda adezivă care acoperă portul 
USB decât atunci când trebuie să utilizați portul 
USB.

Partea 
din 
spate

1

2
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Încărcarea hârtiei

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Aveți grijă ca nivelul hârtiei 
încărcate să nu depășească 
această linie

Configurarea opritorului 
de hârtie și a Panoului de 
control

1.	

2.	

Conectarea cablului de 
alimentare

2

1

Partea 
din 
spate

4

5
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Specificarea setărilor de 
bază

Atunci când porniți echipamentul pentru prima dată, pe 
panoul de control este afișat Ghidul de configurare. 
Efectuați configurarea inițială respectând instrucțiunile 
afișate pe ecran.

Panou de control

•	 Setări pentru dată și oră
•	 Setări de securitate
•	 Setări de rețea
•	 Setări pentru serviciul de reaprovizionare cu toner*

După ce finalizarea setărilor de mai sus, pe panoul de 
control va apărea <Instalare software> sau <Instal. driver/
Set. iniţiale>. Urmați instrucțiunile de pe ecran.

*	 Acest serviciu nu este disponibil în anumite țări sau regiuni. 
Pentru a utiliza acest serviciu, trebuie să încheiați în prealabil un 
contract. Este posibil să fie necesare configurări, după 
instalarea software-ului și a driverului.

Instalarea software-ului/
driverelor

Pentru a utiliza funcțiile de imprimare, fax și scanare ale 
aparatului, prin conectarea la un computer sau la un 
smartphone, trebuie să instalați driverele respective.

6

7

Descărcare de pe site-ul web Canon

1.	Deschideți browserul web și accesați site-ul 
web Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Introduceți numele modelului și faceți clic 
pe Accesaţi.

Accesaţi

Denumirea modelului

3.	Continuați operațiunile urmând 
instrucțiunile de pe ecran.

Instalare de pe CD/DVD-ROM-ul integrat.

1.	Introduceți CD/DVD-ROM-ul în computerul 
dvs. și instalați software-ul și driverele.
•	 Într-un mediu conectat la Internet (numai pentru 

Windows), faceți dublu clic pe „Dlmastersetup. 
url”. Apoi urmați instrucțiunile de pe ecran.

•	 Într-un mediu care nu este conectat la Internet, 
instalați software-ul/driver-ul pe care doriți să îl 
utilizați, de pe CD/DVD-ROM.
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Ръководство 
за настройка

•	 След като приключите с четенето на това 
ръководство, съхранявайте го на сигурно 
място за бъдещи справки.

•	 Информацията в това ръководство подлежи 
на промяна без предизвестие.

1	 Важни инструкции за безопасност
Не забравяйте да прочетете тези инструкции, 
преди да използвате машината.

2	 Ръководство за настройка 
(този документ)

https://oip.manual.canon/

3	 Ръководство на потребителя 
	� В този раздел са обяснени всички начини, по които 

може да се използва тази машина.

https://oip.manual.canon/
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Проверка на 
включените елементи

× 1

*

* Използвайте тази приставка, когато сканирате оригинали с 
размер A6 с подаващото устройство.

Премахване на 
опаковъчния материал

1.	Монтирайте машината на мястото, 
където ще се използва.

При инсталацията осигурете пространство 
от поне 100 mm около устройството.

2.	Отстранете всички опаковъчни 
материали.

Премахнете всички ленти.

Не премахвайте стикера, който покрива USB 
порта, докато действително не използвате USB 
порта.

Задна 
част

1

2
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Зареждане на хартия

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Уверете се, че зареденото 
количество хартия не е над 
тази линия

Настройване на 
ограничителя на хартия 
и контролния панел

1.	

2.	

Свързване на 
захранващия кабел

2

1

Задна 
част

4

5
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Посочване на основните 
настройки

Когато включите устройството за първи път, на 
контролния панел се появява ръководството за 
настройка. Извършете първоначалната настройка на 
машината, като следвате инструкциите на екрана.

Контролен панел

•	 Настройки за дата и час
•	 Настройки за сигурност
•	 Мрежови настройки
•	 Настройки на услугата за допълване на тонера*

След като завършите горните настройки, на 
контролния панел ще се появи екранът <Инсталиране 
на софтуер> или <Инст. драйвер/пърнонач. настр.>. 
Следвайте инструкциите на екрана.

*	 Тази услуга не е налична в някои страни или региони. За да 
използвате тази услуга, трябва да сключите предварително 
споразумение. След инсталирането на софтуера и 
драйверите може да е необходимо да се извърши 
конфигуриране.

Инсталиране на 
софтуера/драйверите

За да използвате функциите за печат, факс и сканиране 
на устройството чрез свързване с компютър или 
смартфон, трябва да инсталирате съответните 
драйвери.

6

7

Изтегляне от уебсайта на Canon

1.	Отворете уеб браузъра си и отидете на 
уебсайта на Canon.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Въведете името на модела и щракнете 
върху Старт.

Старт

Име на модела

3.	Продължете операциите, като следвате 
инструкциите на екрана.

Инсталиране от комплекта CD/DVD-ROM

1.	Заредете CD/DVD-ROM в компютъра и 
инсталирайте софтуера и драйверите.
•	 В среда, свързана с интернет (само за 

Windows), щракнете два пъти върху 
„Dlmastersetup. url“. След това следвайте 
инструкциите на екрана.

•	 В среда, която не е свързана с интернет, 
инсталирайте софтуера/драйвера, който 
искате да използвате, от CD/DVD-ROM.
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Kurulum 
Kılavuzu

•	 Bu kılavuzu okumayı tamamladıktan sonra ileride 
kullanabilmek üzere güvenli bir yerde saklayın.

•	 Bu kılavuzda bulunan bilgiler önceden 
bildirilmeksizin değiştirilebilir.

1	 Önemli Güvenlik Yönergeleri
Makineyi kullanmadan önce bu yönergeleri 
okuduğunuzdan emin olun.

2	 Kurulum Kılavuzu (bu belge)

https://oip.manual.canon/

3	 Kullanıcı Kılavuzu 
	� Bu bölümde makinenin tüm kullanım şekilleri 

açıklanmaktadır.

https://oip.manual.canon/
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Mevcut Parçaların 
Kontrolü

× 1

*

* Besleyiciyle A6 boyutunda orijinal tararken bunu kullanın.

Ambalajın Çıkarılması

1.	Makineyi kullanılacağı yerde kurun.

Kurarken makinenin çevresinde en az 100 mm 
boşluk bırakın.

2.	Ambalajın tamamını çıkarın.

Bantların hepsini çıkarın.

USB bağlantı noktasını kapatan etiketi USB bağlantı 
noktasını kullanacağınız zamana kadar çıkarmayın.

Arka

1

2
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Kağıt Yükleme

1.	

2.	

3.	

4.	         

3

A4

A4/LGL

Yüklenen kağıt miktarının bu 
çizgiyi geçmediğinden emin 
olun

Kağıt Durdurucuyu ve 
Kumanda Panelini 
Ayarlama

1.	

2.	

Güç Kablosunu Bağlama

2

1

Arka

4

5
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Temel Ayarları Belirleme
Makineyi ilk defa açtığınızda, kumanda panelinde Kurulum 
Kılavuzu belirir. Ekrandaki talimatları izleyerek makinenin 
başlangıç kurulumunu gerçekleştirin.

Kumanda paneli

•	 Tarih ve Saat Ayarları
•	 Güvenlik Ayarları
•	 Ağ Ayarları
•	 Toner Takviyesi Servis Ayarları*

Yukarıda belirtilen ayarları tamamladıktan sonra, kumanda 
panelinde <Yazılım Kurulumu> veya <Sürücü Yükleme/
Başlatma Ayarı> ekranı görünür. Ekrandaki yönergeleri 
takip edin.

*	 Bu hizmet bazı ülke veya bölgelerde kullanılamaz. Bu hizmeti 
kullanmak için önceden bir sözleşme yapmanız gerekir. Yazılım 
ve sürücü yükleme işlemlerinden sonra yapılandırmalar 
gerekebilir.

Yazılımı/Sürücüleri 
Yükleme

Makinenin yazdırma, faks ve tarama işlevlerini, bir 
bilgisayara veya akıllı telefona bağlanarak kullanmak için 
ilgili sürücüleri yüklemeniz gerekir.

6

7

Canon web sitesinden indirme

1.	Web tarayıcınızı açın ve Canon web sitesine 
erişin.

          

https://ij.start.canon/connect

2.	Model adını girin ve Git öğesine tıklayın.

Git
Model adı

3.	Ekrandaki talimatları izleyerek işlemlere 
devam edin.

Cihazla Birlikte Gelen CD/DVD-ROM ile 
Yükleme

1.	CD/DVD-ROM'u bilgisayarınıza takın ve 
yazılımı ve sürücüleri yükleyin.
•	 Internet'e bağlı ortamda (yalnızca Windows), 

"Dlmastersetup. url" ye çift tıklayın. Bunun 
ardından, ekrandaki yönergeleri takip edin.

•	 Internet'e bağlı olmayan ortamda, kullanmak 
istediğiniz yazılımı/sürücüyü CD'den / DVD-
ROM'dan yükleyin.
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دليل الإعداد

بعد الانتهاء من قراءة هذا الدليل، قم بتخزينه في مكان آمن  	•
للرجوع إليه مستقبلاً.

المعلومات الواردة في هذه الدليل عُرضة للتغيير دون  	•
إشعار.

تعليمات السلامة المهمة 	1
تأكد من قراءة هذه التعليمات قبل استعمال الآلة.

دليل الإعداد )هذه الوثيقة( 	2

https://oip.manual.canon/

دليل المستخدم 	3
يبينّ هذا القسم جميع الطرق الممكنة لاستخدام هذه الآلة.

https://oip.manual.canon/
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التحقق من البنود المرفقة

1 ×

*

* استخدم هذا عند مسح المستندات الأصلية بحجم A6 ضوئياً باستخدام وحدة 
التغذية بالورق.

نزع مواد التعبئة والتغليف
استخدامها .1	 سيتم  الذي  المكان  في  الآلة  هذه  بتركيب  قم 

فيه.

اترك مسافة قدرها 100 مم أو أكثر حول الجهاز عند 
التركيب.

انزع جميع مواد التعبئة والتغليف..2	

أزل جميع الأشرطة.

لا تنزع الملصق الذي يغطي منفذ USB إلا عندما تقوم باستعمال 
منفذ USB فعلياً.

الخلف

1

2
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تحميل الأوراق

.1

.2

A4

A4/LGL

.3

تأكَّد من أن كمية الورق الموضوعة لا 
تتعدى هذا الخط

.4

إعداد مصد الورق ولوحة التحكم3

.1

.2

توصيل سلك الطاقة

2

1

الخلف

4

5
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تحديد الإعدادات الأساسية
عند تشغيل الآلة للمرة الأولى، يظهر دليل الإعداد على لوحة التحكّم. قم 
بتنفيذ الإعدادات المبدئية للألة باتباع التعليمات التي تظهر على الشاشة.

لوحة التحكّم

إعدادات التاريخ والوقت	•
إعدادات الأمان	•
إعدادات الشبكة	•
إعدادات خدمة إعادة تعبئة مسحوق الحبر*	•

بعد إنهاء الإعدادات المذكورة أعلاه، ستظهر شاشة >تثبيت البرنامج< 
أو >تثبيت برنامج التشغيل/الإعداد الأولي< على لوحة التحكم. اتبع 

التعليمات التي تظهر على الشاشة.

هذه الخدمة غير متاحة في بعض الدول أو المناطق. لاستخدام هذه الخدمة،  	*
يجب عليك إبرام اتفاقية مسبقاً. قد تلزم عمليات التهيئة بعد تثبيت البرنامج 

وبرنامج التشغيل.

تركيب البرنامج/برامج التشغيل
لاستخدام وظائف الطباعة والفاكس والمسح الضوئي بالجهاز عن 
طريق الاتصال بجهاز كمبيوتر أو هاتف ذكي، يجب تثبيت برامج 

التشغيل ذات الصلة.

6

7

التنزيل من موقع شركة Canon على الإنترنت

افتح متصفحّ الإنترنت لديك وادخُل على الموقع .1	
.Canon الإلكتروني لشركة

          

https://ij.start.canon/connect

أدخِل اسم الموديل وانقر على انتقال..2	

انتقال
اسم الطراز

استمر في عمليات التشغيل باتباع التعليمات الظاهرة .3	
على الشاشة.

CD/DVD-ROM التركيب من القرص

قم بتحميل القرص CD/DVD-ROM في جهازك .1	
الكمبيوتر، وبم بتركيب البرنامج وبرامج التشغيل.

•	 في بيئة متصلة بالإنترنت )نظام Windows فقط(، انقر 
نقرًا مزدوجًا فوق »Dlmastersetup. url«. بعد ذلك، 

اتبع التعليمات التي تظهر على الشاشة.
•	 في بيئة غير متصلة بالإنترنت، ثبِّت البرنامج/برنامج 

.CD/DVD التشغيل الذي تريد استخدامه من أقراص
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راھنمای تنظیم

بعد از اینکه این راهنما را خواندید،‌ برای رجوع در آینده  	•
آن را در یک مکان امن نگهداری کنید.

اطلاعات در این راهنما بدون هیچ اطلاع قبلی می تواند  	•
عوض شود.

دستورالعمل های مهم ایمنی 	1
پیش از استفاده از دستگاه این راهنمایی ها را مطمئنا بخوانید.

راهنمای تنظیم )این سند( 	2

https://oip.manual.canon/

راهنمای کاربر 	3
این بخش تمامی راههایی که می توان از این دستگاه استفاده کرد 

را توضیح می دهد.

https://oip.manual.canon/
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چک کردن اقلام همراه دستگاه

1 ×

*

* هنگام اسکن کردن فایل‌های اصلی دارای اندازه A6، از این استفاده کنید.

جدا کردن مواد بسته بندی 
محصول

دستگاه را در مکانی که قرار است در آن استفاده شود .1	
نصب کنید.

هنگام نصب، فضایی معادل ۱۰۰ میلی‌متر یا بیشتر 
را در اطراف دستگاه تعبیه کنید.

تمامی مواد بسته بندی را جدا کنید..2	

همه نوارها را جدا کنید.

استیکری که درگاه USB را پوشانده را تا زمان استفاده واقعی 
از این درگاه USB برندارید.

پشت

1

2
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بارگذاری کاغذ

.1

.2

A4

A4/LGL

.3

دقت کنید که مقدار کاغذ بارگیری 
شده بالاتر از این خط نباشد

.4

تنظیم متوقف‌کننده کاغذ و پانل 3
عملیات

.1

.2

اتصال سیم برق

2

1

پشت

4

5
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تعیین تنظیمات اولیه
هنگامی که برای اولین بار دستگاه را روشن می کنید، راهنمای تنظیم 
بر روی پانل عملیات ظاهر می شود. با دنبال کردن دستورات روی 

صفحه تنظیمات اولیه دستگاه را انجام دهید.

پانل عملیات

تنظیمات تاریخ و زمان	•
تنظیمات امنیت	•
تنظیمات شبکه	•
تنظیمات سرویس پرکردن مجدد تونر*	•

 >Software Installation< پس از انجام تنظیمات فوق، صفحه نمایش
یا >.Driver Install./Initial Set< در پانل عملیات ظاهر خواهد شد. 

از دستورات روی صفحه نمایش پیروی کنید.

این سرویس در برخی کشورها یا مناطق در دسترس نیست. برای استفاده  	*
از این سرویس، باید از قبل قراردادی را منعقد کنید. ممکن است پس از 

نصب نرم‌افزار و درایور، لازم باشد پیکربندی‌هایی انجام شود.

نصب نرم افزار / درایورها
برای استفاده از عملکردهای چاپ، فکس، و اسکن این دستگاه از 

طریق اتصال به یک رایانه یا گوشی هوشمند، باید درایورهای 
مربوط به هر عملکرد را نصب کنید.

6

7

Canon پیاده کردن از وبسایت شرکت

	1. Canon مرورگر وب خود را باز کنید و به وب‌سایت
دسترسی پیدا کنید.

          

https://ij.start.canon/connect

نام مدل را وارد و روی »رفتن« )Go( کلیک کنید..2	

GO
نام مدل

با پیروی از دستورالعمل‌های روی صفحه نمایش، .3	
عملیات را ادامه دهید.

نصب از CD/DVD-ROM همراه

CD/DVD-ROM را داخل رایانه گذاشته و نرم افزای و .1	

درایورها را نصب کنید.
•	 در محیطی که به اینترنت متصل است )فقط ویندوز(، روی 

»Dlmastersetup. url« دو بار کلیک کنید. پس از 
آن، از دستورالعمل‌های روی صفحه نمایش پیروی کنید.

•	 در محیطی که به اینترنت متصل نیست، نرم‌افزار/درایور 
موردنظر خود را از CD/DVD-ROM نصب کنید.
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